
Avertissement de sécurité

Typologie : Appareil photo reflex

## Avertissement de Sécurité Important : Appareil Photo Reflex

Cet avertissement contient des informations de sécurité importantes concernant l'utilisation de votre appareil
photo reflex. Veuillez le lire attentivement avant la première utilisation et le conserver pour référence future.

**Français (French)**

**Attention !**

* **Risque de brûlure:** Le flash peut chauffer lors d'une utilisation prolongée ou de rafales. Ne le touchez
pas immédiatement après utilisation. * **Batterie:** Utilisez uniquement des batteries et chargeurs
approuvés par le fabricant. Un chargeur non conforme peut endommager la batterie ou provoquer un
incendie. Ne pas court-circuiter la batterie. Ne pas jeter la batterie au feu. * **Pièces détachables:** Gardez
les petites pièces (caches d'objectif, etc.) hors de portée des enfants pour éviter tout risque d'étouffement. *
**Lumière vive:** Ne regardez pas directement le soleil à travers l'objectif, cela pourrait endommager votre
vue. * **Humidité:** Évitez d'exposer l'appareil à l'humidité ou à des projections d'eau. * **Interférence:**
L'appareil peut interférer avec les dispositifs médicaux électroniques. Consultez votre médecin ou le
fabricant du dispositif médical pour des informations. * **Recyclage:** Ne jetez pas l'appareil avec les
ordures ménagères. Déposez-le dans un point de collecte approprié pour le recyclage des équipements
électroniques.

**English**

**Warning!**

* **Burn Hazard:** The flash can get hot during prolonged use or burst shooting. Do not touch it immediately
after use. * **Battery:** Use only batteries and chargers approved by the manufacturer. A non-compliant
charger can damage the battery or cause a fire. Do not short-circuit the battery. Do not dispose of the battery
in fire. * **Detachable Parts:** Keep small parts (lens caps, etc.) out of reach of children to prevent choking
hazards. * **Bright Light:** Do not look directly at the sun through the lens, as this could damage your
eyesight. * **Humidity:** Avoid exposing the camera to humidity or splashing water. * **Interference:** The
device may interfere with electronic medical devices. Consult your doctor or the medical device manufacturer
for information. * **Recycling:** Do not dispose of the device with household waste. Take it to an appropriate
collection point for recycling electronic equipment.

**Español (Spanish)**

**¡Atención!**

* **Riesgo de quemaduras:** El flash puede calentarse durante el uso prolongado o disparos en ráfaga. No
lo toque inmediatamente después de usarlo. * **Batería:** Utilice únicamente baterías y cargadores
aprobados por el fabricante. Un cargador no conforme puede dañar la batería o provocar un incendio. No
cortocircuite la batería. No arroje la batería al fuego. * **Piezas desmontables:** Mantenga las piezas
pequeñas (tapas de lentes, etc.) fuera del alcance de los niños para evitar el riesgo de asfixia. * **Luz
brillante:** No mire directamente al sol a través del objetivo, ya que esto podría dañar su vista. *
**Humedad:** Evite exponer la cámara a la humedad o salpicaduras de agua. * **Interferencia:** El
dispositivo puede interferir con dispositivos médicos electrónicos. Consulte a su médico o al fabricante del
dispositivo médico para obtener información. * **Reciclaje:** No deseche el dispositivo con la basura
doméstica. Llévelo a un punto de recogida adecuado para el reciclaje de equipos electrónicos.

**Português (Portuguese)**

**Atenção!**

* **Risco de queimadura:** O flash pode aquecer durante o uso prolongado ou disparos em rajada. Não o
toque imediatamente após o uso. * **Bateria:** Use apenas baterias e carregadores aprovados pelo



fabricante. Um carregador não compatível pode danificar a bateria ou causar um incêndio. Não curto-circuite
a bateria. Não descarte a bateria no fogo. * **Peças removíveis:** Mantenha as peças pequenas (tampas de
lentes, etc.) fora do alcance das crianças para evitar o risco de asfixia. * **Luz forte:** Não olhe diretamente
para o sol através da lente, pois isso pode danificar sua visão. * **Humidade:** Evite expor a câmera à
humidade ou respingos de água. * **Interferência:** O dispositivo pode interferir em dispositivos médicos
eletrônicos. Consulte seu médico ou o fabricante do dispositivo médico para obter informações. *
**Reciclagem:** Não descarte o dispositivo com o lixo doméstico. Leve-o a um ponto de coleta apropriado
para a reciclagem de equipamentos eletrônicos.

**Deutsch (German)**

**Achtung!**

* **Verbrennungsgefahr:** Der Blitz kann bei längerer Benutzung oder Serienaufnahmen heiß werden.
Berühren Sie ihn nicht unmittelbar nach der Benutzung. * **Batterie:** Verwenden Sie nur vom Hersteller
zugelassene Batterien und Ladegeräte. Ein nicht konformes Ladegerät kann die Batterie beschädigen oder
einen Brand verursachen. Die Batterie nicht kurzschließen. Die Batterie nicht ins Feuer werfen. *
**Abnehmbare Teile:** Halten Sie Kleinteile (Objektivdeckel usw.) außerhalb der Reichweite von Kindern,
um Erstickungsgefahr zu vermeiden. * **Helles Licht:** Schauen Sie nicht direkt durch das Objektiv in die
Sonne, da dies Ihre Augen schädigen könnte. * **Feuchtigkeit:** Vermeiden Sie es, die Kamera Feuchtigkeit
oder Spritzwasser auszusetzen. * **Interferenz:** Das Gerät kann elektronische medizinische Geräte stören.
Wenden Sie sich an Ihren Arzt oder den Hersteller des medizinischen Geräts, um Informationen zu erhalten.
* **Recycling:** Entsorgen Sie das Gerät nicht im Hausmüll. Bringen Sie es zu einer geeigneten
Sammelstelle für das Recycling von Elektronikgeräten.

**Italiano (Italian)**

**Attenzione!**

* **Rischio di ustioni:** Il flash può surriscaldarsi durante l'uso prolungato o scatti a raffica. Non toccarlo
immediatamente dopo l'uso. * **Batteria:** Utilizzare solo batterie e caricabatterie approvati dal produttore.
Un caricabatterie non conforme può danneggiare la batteria o causare un incendio. Non cortocircuitare la
batteria. Non gettare la batteria nel fuoco. * **Parti staccabili:** Tenere le piccole parti (copriobiettivo, ecc.)
fuori dalla portata dei bambini per evitare il rischio di soffocamento. * **Luce intensa:** Non guardare
direttamente il sole attraverso l'obiettivo, in quanto ciò potrebbe danneggiare la vista. * **Umidità:** Evitare di
esporre la fotocamera all'umidità o a spruzzi d'acqua. * **Interferenza:** Il dispositivo può interferire con
dispositivi medici elettronici. Consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo medico per
informazioni. * **Riciclaggio:** Non smaltire il dispositivo con i rifiuti domestici. Portarlo in un punto di
raccolta appropriato per il riciclaggio di apparecchiature elettroniche.

**Nederlands (Dutch)**

**Waarschuwing!**

* **Brandgevaar:** De flits kan heet worden bij langdurig gebruik of burst-opnamen. Raak hem niet direct na
gebruik aan. * **Batterij:** Gebruik alleen batterijen en laders die door de fabrikant zijn goedgekeurd. Een
niet-conforme lader kan de batterij beschadigen of brand veroorzaken. De batterij niet kortsluiten. De batterij
niet in het vuur gooien. * **Afneembare onderdelen:** Houd kleine onderdelen (lensdoppen, enz.) buiten het
bereik van kinderen om verstikkingsgevaar te voorkomen. * **Fel licht:** Kijk niet rechtstreeks in de zon door
de lens, omdat dit uw gezichtsvermogen kan beschadigen. * **Vochtigheid:** Vermijd blootstelling van de
camera aan vocht of opspattend water. * **Interferentie:** Het apparaat kan elektronische medische
apparaten storen. Raadpleeg uw arts of de fabrikant van het medische apparaat voor informatie. *
**Recycling:** Gooi het apparaat niet bij het huishoudelijk afval. Breng het naar een geschikt inzamelpunt
voor recycling van elektronische apparatuur.

Ce document est généré automatiquement dans le cadre de la conformité au RGPD. Il ne contient aucune
donnée personnelle.


